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ASPIRATORE

Realizzato con saldatura.
(arcassa in poliprogﬂene resistente
i ragPi UV orientabile in 8 posizioni.
Ventola in polipropilene ad alto
rendimento con pale curve in avanti,
equilibrata staticamente e
dinamicamente, con mozzo annegato
in alluminio. Guarnizione anticorrosione
contro il rischio di fuoriuscita fumi.
Supporto motore in acciaio zincato
Ber motori B3,

isponibile con motore trifase,
monofase, per regolazione, EEx-d
0 a due velocita, protezione IP55.
Realizzabile con accoppiamento
diretto o trasmissione a cinghie.

il
VENTILATEUR

Fabriqué par soudage.
Volute en po[yprogi/léne résistant aux
rayons UV orienta
Turbine de polypropyléne a fort
rendement a action, équilibrée
statiquement et dynamiquement,
a moyeu en aluminium noyé en
polypropyléne. Gamniture anticorrosive
contre le risque de fuite de gaz.
Support de moteur en acier galvanisé
Bgur moteurs B3. _

isponible avec moteur triphasé,
monophasé, réglable, EEx-d
ou a deux vitesses, protection IP55.
Possible d'étre accouplé en direct
ou par transmission a courroie.

e dans 8 positions.
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EXTRACT FAN

Polmropylene welded housing resistant
to

High-performance polypropylene
impelﬁer with forward curved blades,
statically and dynamically balanced,
incorporating a shielded aluminium
reinforced hub. Gaskets from corrosive
material providing protection against
shaft/case leakage. Galvanised steel
stool for B3 motors. Stainless steel
external assembly fittings.

Available with three-phase and single
phase single sFPeed mators two-speed
motors with IP55 protection or EEx-d
protection. Fans available as direct
drive or indirect belt drive.

rays and adjustable to 8 positions.
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RADIALVENTILATOREN

In geschweiBter Ausfiihrung.

Gehduse aus UV- resistentem
Polypropylen in 8 Positionen einstellbar.
Hochleistungslaufrad aus Polgpropylen
mit vorwarts gekriimmten Schaufeln.
Laufrad statisch und dynamisch ausge-
wuchtet mit Nabenkern aus Aluminium,
vollsténdig mit Polypropylen iiberzogen.
Hochresistente Spezialwellendichtung
gegen Gasaustritt, Motorsitz aus
verzinktem Stahl fiir Motoren B3.

Mit Einphasen und DreiEhasen Motoren,
fiir Frequenzumformer, EEx-d oder filr
zwei Geschwindigkeiten, Schutzart IP55.
Ausﬂlhrun% direkt getrieben oder mit
Riementrieb.
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* QUESTA QUOTA E' DIFFERENTE CON ROTAZIONE RD/LG 270
THIS DIMENSION IS DIFFERENT WITH ROTATION RD/LG 270

** QUESTA QUOTA DIPENDE DALLA GRANDEZZA DEL MOTORE INSTALLATO min: 100 max: 160
THIS DIMENSION DEPENDS ON THE MOTOR SIZE INSTALLED min: 100 max: 160
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VENTILADOR

Fabricado con soldadura. Carcasa de
[)Joliprqpileno resistente a los rayos
V, orientable en 8 [)osmones.
Turbina de polipro[)i eno de alto
rendimiento con alabes curvados
hacia adelante, equilibradas estatica
y funcionando dindmicamente,
con cubo revestido en aluminio.
Junta anticorrosiva contra riesgo de
fuga de ?aseg. Soporte del motor en
acero galvanizado para motores B3.
Dispontble con motor trifasico,
monofasico, requlable, EEx-d o de
dos velocidades, proteccion IP55.
El acoplamiento puede ser directo
0 por transmision a correa.
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VENTILADOR BbITAXXHOW BEHTUNIATOP  vmanszunaaine
Fabricado com soldadura. Carcaca V13roToBrIeH npy MOMOLLI CBAPKY. TasusdasuLLdan(welded)anaTwivau &
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Q Ht g/min kg
TS 3 N 3 M 2
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